
VS ZIP Pro
Curata in ogni dettaglio



Schenker Storen.
Perché la qualità fa la differenza. 

Nel mondo della protezione solare e dagli agenti atmosferici non conta solo 
il prodotto, ma una soluzione capace di convincere nel tempo. Schenker 
Storen accompagna ogni progetto con esperienza, vicinanza al cliente, 
grande attenzione alla qualità e un’assistenza che continua anche dopo il 
montaggio. Dal 1881, precisione svizzera, prodotti durevoli e affidabilità sono 
i valori al centro del nostro lavoro.

La nostra promessa: Un partner che convince 
sotto ogni aspetto.

Dallo sviluppo alla produzione, 

fino al montaggio e all’assistenza, 

in Schenker Storen ogni fase 

è perfettamente coordinata 

Per la clientela questo significa 

soluzioni integrate, responsabilità 

chiare e un partner che segue 

il progetto nella sua totalità. Per 

una sicurezza che parte dalla 

prima idea e continua per tutta la 

vita utile del prodotto.

La vicinanza che fa la 
differenza.

Con oltre 30 filiali in tutta la 

Svizzera, Schenker Storen è 

presente dove prendono forma i 

vostri progetti. Presenza capillare, 

esperienza sul territorio e team 

locali facilitano la collaborazione 

e permettono di comprendere 

rapidamente le vostre esigenze e 

trasformarle in soluzioni affidabili.

Un’esperienza 
che crea fiducia.

Dal 1881 Schenker Storen 

sviluppa soluzioni per la 

protezione solare e dagli agenti 

atmosferici. Un’esperienza 

che si riflette in ogni progetto, 

dalla consulenza alla 

realizzazione. Scegliendo 

quest’azienda solidamente 

radicata in Svizzera, potete 

fare affidamento su un partner 

che non si limita a promettere 

qualità, ma la porta avanti da 

generazioni.

Assistenza 
anche dopo il montaggio.

Una buona soluzione non si 

esaurisce con il montaggio. 

Schenker Storen continua 

a seguire i sistemi anche 

durante il loro utilizzo, offrendo 

assistenza, manutenzione 

e supporto quando sono 

necessari adeguamenti o 

riparazioni. Con oltre 150 

tecnici dell’assistenza in 

tutta la Svizzera, una rete 

capillare garantisce interventi 

rapidi e competenti. Questo 

contribuisce a prolungare la vita 

utile del sistema, a preservare 

le risorse e a mantenerne il 

valore nel tempo.

Soluzioni 
collaudate.

Schenker Storen realizza 

progetti di ogni dimensione, 

dalle abitazioni private agli 

edifici di grandi dimensioni 

più complessi. Un’esperienza 

che si traduce in soluzioni 

capaci di unire funzionalità, 

estetica e durata, 

adattandosi alle più diverse 

esigenze architettoniche.
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Le nostre realizzazioni

Informazione: Le raffigurazioni e le visualizzazioni contenute in questo prospetto hanno uno scopo illustrativo. I colori, le 
superfici, le strutture della stoffa e le situazioni di inserimento possono divergere dal prodotto reale. Per la pianificazione 
vincolante e la selezione sono determinanti le documentazioni tecniche e i campioni originali.
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La qualità non nasce per caso.
La nostra produzione interna è alla base di qualità, precisione e costanza 
esecutiva, dal primo componente fino al sistema finito.

La VS ZIP Pro viene prodotta internamente e costantemente perfezionata. In questo modo possiamo 

controllare ogni fase del processo produttivo e garantire che materiali, lavorazioni e standard qualitativi 

siano perfettamente coordinati.

Processi produttivi moderni, esperienza pluriennale e un controllo qualità rigoroso assicurano che ogni 

sistema soddisfi i nostri elevati standard. Questo garantisce soluzioni durevoli, affidabili giorno dopo 

giorno.



Curata in ogni dettaglio. 
Sviluppata per soddisfare le 
esigenze più elevate.

Che cosa significa ZIP?

In un sistema ZIP, il tessuto viene 

guidato lateralmente nelle guide 

attraverso una cerniera. In questo 

modo rimane saldamente in 

posizione anche in presenza di 

vento, garantendo un tessuto 

perfettamente uniforme e una 

protezione solare affidabile. 

Tessuto dall’estetica pregiata 
Tessuto uniforme e perfettamente teso.

Perfezione estetica  
Linee architettoniche pulite, senza cuciture a vista.

Opzione Eclipse per un oscuramento perfetto 
Per un riposo confortevole e maggiore privacy.

Elevata sicurezza di funzionamento 
Maggiore sicurezza del sistema grazie a funzioni 

intelligenti come il rilevamento del vento e degli ostacoli

La nuova VS ZIP Pro combina un’architettura 
di pregio, un’efficace protezione solare e dagli 
sguardi indiscreti, nonché soluzioni intelligenti 
studiate nei minimi dettagli, il tutto in un unico 
sistema. Ogni componente è stato sviluppato con 
un obiettivo preciso: offrire maggiore comfort, 
un’estetica ancora più curata e un montaggio e una 
manutenzione più semplici.
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Elevata classe di resistenza al vento 
Massima stabilità anche in presenza di vento, 

fino alla classe 6.

Binari guida in tinta  
Per un risultato complessivo armonioso e di alta qualità.

Opzione Solar autonoma ad energia solare 
Senza necessità di predisporre un ulteriore collegamento elettrico.

Soluzione con connettore ConnectIn  
Più spazio, minore complessità di progettazione 

e accesso facilitato in caso di assistenza.

Manutenzione semplice 
Sostituzione rapida del tessuto e del motore.

Soluzioni di montaggio flessibili 
Adatte a qualsiasi situazione costruttiva.



Forme essenziali.
Architettura essenziale.
Il cassonetto si distingue per le linee nette e squadrate e per i dettagli di alta qualità. Fianchi più sottili, 

superfici omogenee e l’assenza di viti a vista conferiscono un aspetto essenziale e raffinato da ogni 

prospettiva. Le linee pulite si integrano armoniosamente nell’architettura contemporanea e sottolineano il 

carattere estetico della VS ZIP Pro. 

Anche la barra finale segue questa precisa filosofia progettuale. La sua forma squadrata si integra 

armoniosamente nell’insieme. Quando il sistema è completamente rientrato, si inserisce nell’apposito 

incavo del cassonetto. Il risultato è una vista frontale pulita, senza elementi di disturbo o passaggi visibili. 

La barra finale è stata inoltre ulteriormente sviluppata: una sezione maggiorata ne aumenta il peso, 

soprattutto per le larghezze ridotte, migliorando così la sicurezza di funzionamento e la tensione del 

tessuto.

La soluzione con connettore ConnectIn integra direttamente il collegamento all’interno del cassonetto. 

Non sono quindi necessari ulteriori vani per alloggiare il connettore e si riduce la complessità della 

progettazione. Allo stesso tempo, le operazioni di montaggio, manutenzione e assistenza rimangono facili 

da eseguire, senza dover smontare il sistema.

Barra finale nascosta

Barra finale perfettamente integrata 

nella geometria del cassonetto.

Estetica del cassonetto

Linee squadrate, superfici 

omogenee e nessuna vite a 

vista.

Scorrimento fluido, 
compensazione 
intelligente

Il tappo terminale diviso in due 

parti con cursore mobile riduce le 

tensioni nel sistema e favorisce un 

aspetto uniforme del tessuto.

Soluzione con
connettore ConnectIn

Il connettore può essere facilmente 

riposto nell’apposito alloggiamento. 
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La perfezione si vede e si sente.
Una facciata di pregio vive di linee essenziali e superfici uniformi. La VS ZIP 
Pro crea un’estetica particolarmente armoniosa, dal bordo del tessuto fino al 
binario guida.

La VS ZIP Pro si distingue per l’aspetto uniforme del tessuto, privo di cuciture a vista, e per un insieme 

armonioso. Tecnologie di lavorazione innovative, come la cerniera incollata di testa con uno spessore 

minimo dell’adesivo, un collegamento ottimizzato del tessuto e un rullo particolarmente stabile, garantiscono 

transizioni pulite e una superficie uniforme. La cerniera ZIP è disponibile in grigio o nero e può essere 

coordinata perfettamente con il tessuto e con il sistema.

Anche il binario guida è stato progettato con particolare attenzione all’estetica. Realizzato interamente in 

alluminio verniciato a polvere, presenta una finitura uniforme tono su tono che si integra armoniosamente 

nell’insieme del sistema. Il sistema di guida ZIP interamente in metallo garantisce inoltre elevata stabilità, 

lunga durata e un’estetica di pregio destinata a durare nel tempo.
Un tessuto uniforme anche sulle grandi superfici.

I tessuti acrilici confezionati trasversalmente e incollati riducono sensibilmente l’effetto alveolare e garantiscono un 

aspetto uniforme e di alta qualità. Consentono inoltre di realizzare sistemi di maggiore altezza.

Perfezione fino al bordo del tessuto.

Transizioni pulite, senza bordi di cucitura visibili sul 

binario guida e sulla barra finale, per un risultato 

particolarmente raffinato.

Sistema SmartFit

La linguetta regolabile integrata nella guida consente 

un’integrazione compatta nell’architrave e contribuisce 

a migliorare l’efficienza energetica dell’involucro edilizio.

Guida interna in alluminio

Profilo incernierato in alluminio per un’estetica di 

pregio e un funzionamento affidabile ottimizzato 

contro l’usura.

Perfettamente coordinata.

Finitura tono su tono per un effetto complessivo 

uniforme.
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Una soluzione intelligente che 
cresce con voi.
Una moderna soluzione di ombreggiamento non deve solo essere bella, 
ma anche affidabile nel tempo. La VS ZIP Pro offre funzioni di sicurezza 
intelligenti, come il rilevamento degli ostacoli e del vento, la compensazione 
automatica del tessuto e una struttura progettata per semplificare la 
manutenzione. Allo stesso tempo rimane flessibile e pronta ad adattarsi alle 
esigenze future, dagli interventi di manutenzione alle successive modifiche 
e ampliamenti.

La VS ZIP Pro convince per la sua struttura intelligente, studiata per semplificare gli interventi di assistenza. 

Il coperchio di assistenza integrato, i collegamenti elettrici e dei connettori, disposti in posizione ottimale, 

permettono di accedere facilmente ai componenti principali, senza dover ricorrere a complesse 

operazioni di smontaggio. Tessuti, motori e altri componenti possono essere facilmente sostituiti o 

adattati quando necessario. La sostituzione del tessuto avviene direttamente attraverso il coperchio 

di assistenza aperto, mentre nelle versioni con cassonetto esterno è possibile sostituire il motore 

direttamente sul sistema installato. Il sistema può inoltre essere ampliato con facilità in caso di nuove 

esigenze, ad esempio integrando successivamente un comando io-homecontrol® per il collegamento 

al sistema Smart Home oppure aggiungendo l’opzione Eclipse per un oscuramento ottimale.
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Comando Smart

Facile integrazione successiva 

in un sistema Smart Home.

Opzione Eclipse 
installabile 
successivamente

Grazie alla struttura intelligente 

del sistema, la VS ZIP Pro può 

essere facilmente ampliata con 

l’opzione Eclipse per ottenere un 

oscuramento ottimale.
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Rilevamento intelligente 
degli ostacoli

Rileva automaticamente gli ostacoli 

e contribuisce a garantire un 

funzionamento sicuro.

Assistenza curata in ogni dettaglio

Accesso diretto ai componenti principali, anche 

nei sistemi completamente integrati. Questo 

semplifica manutenzione, assistenza e successive 

modifiche.





La perfezione, in ogni situazione.
Ogni edificio presenta esigenze diverse in termini di schermatura. Per 
questo la VS ZIP Pro è disponibile in diverse varianti di montaggio e 
dimensioni del cassonetto. In questo modo è possibile trovare la soluzione 
più adatta a quasi ogni situazione costruttiva, senza compromessi in termini 
di design, funzionalità o stabilità al vento.

Ideale per ristrutturazioni, riqualificazioni o edifici in cui 

la schermatura deve diventare parte integrante e visibile 

della facciata. Il sistema viene montato sull’involucro 

dell’edificio e, grazie al cassonetto integrato, protegge 

efficacemente il tessuto dagli agenti atmosferici. 

Le linee nette e squadrate conferiscono un aspetto 

moderno e di alta qualità. 

Il cassonetto esterno è disponibile in due dimensioni 

e permette di coordinare perfettamente il sistema alle 

dimensioni previste. 

Quando l’ombreggiamento deve risultare quasi 

invisibile, la VS ZIP Pro .InSide esprime al meglio i suoi 

punti di forza. Il sistema è completamente integrato 

nell’architrave e, quando è rientrato, scompare alla vista. 

Il risultato è una facciata essenziale e ordinata, con 

un’architettura dalle linee pulite.

La variante .InSide combina un’integrazione di pregio 

con una funzionalità studiata nei dettagli. Un profilo 

continuo protegge il tessuto da sporco e umidità. 

Al tempo stesso, il sistema rimane completamente 

sostenuto dalle guide, senza ulteriori punti di fissaggio 

nell’architrave. Supporti regolabili assicurano una parte 

inferiore perfettamente allineata. Il tipo di montaggio è 

disponibile in due dimensioni e può essere coordinato 

in modo ottimale alle dimensioni del sistema.

VS ZIP Pro .OnSide VS ZIP Pro .InSide

Cassonetto S

Soluzione compatta per sistemi di dimensioni piccole e 

medie.

	> Dimensioni cassonetto: 110 × 150 mm

	> Larghezza max.: 4,0 m

	> Altezza max.: 3,0 m

	> Superficie max.: 12 m²

Cassonetto L 

Per sistemi di maggiori dimensioni e superfici di 

ombreggiamento più ampie.

	> Dimensioni cassonetto: 135 × 175 mm

	> Larghezza max.: 6,0 m

	> Altezza max.: 6,0 m

	> Superficie max.: 18 m²

Cassonetto S

Integrazione compatta per superfici finestrate più 

piccole e un’architettura essenziale.

	> Dimensioni di installazione: 130 × 173 mm

	> Larghezza max.: 4,0 m

	> Altezza max.: 3,0 m

	> Superficie max.: 12 m²

Cassonetto L 

Completamente integrato, per grandi superfici di 

ombreggiamento e una facciata dall’aspetto uniforme.

	> Dimensioni di installazione: 155 × 198 mm

	> Larghezza max.: 6,0 m

	> Altezza max.: 6,0 m

	> Superficie max.: 18 m²
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Guide per un’architettura 
essenziale.

Diverse soluzioni di guida consentono di coordinare al meglio il sistema all’architettura, alla situazione di 

installazione e alle esigenze estetiche.

	> Guida .InSide – a filo facciata

	> Guida .OnSide – applicata sulla facciata

	> Guida .TwinSide – profilo accoppiato per sistemi affiancati

Guida .InSide 

Perfettamente integrata a filo 

della facciata, grazie a un sistema 

di montaggio sottotraccia 

ottimizzato può essere adattata 

con flessibilità alle tolleranze 

costruttive. Il risultato è una 

facciata particolarmente uniforme 

e una maggiore sicurezza in fase 

di progettazione.

Guida .OnSide 

La guida .OnSide viene montata 

a vista sull’intradosso, sulla 

facciata o su appositi supporti 

ed è la soluzione più versatile per 

quasi ogni situazione costruttiva. 

È adatta a nuove costruzioni, 

modernizzazioni e risanamenti e, 

grazie ai diversi tipi di montaggio, 

può essere adattata con flessibilità 

alla facciata, indipendentemente 

dal fatto che sia intonacata, in 

klinker, in legno o ventilata.

Guida .TwinSide 

La guida .TwinSide collega due 

sistemi affiancati mediante un 

doppio profilo. In questo modo 

è possibile realizzare sistemi 

in serie con un’intercapedine 

minima, ideali per grandi facciate a 

montanti e traversi.
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Ogni facciata presenta esigenze diverse in termini di schermatura e 
design. Per questo, la VS ZIP Pro offre diverse soluzioni di guida, che si 
integrano armoniosamente nell’architettura e garantiscono al tempo stesso 
la massima flessibilità in fase di progettazione e realizzazione. Con una 
profondità di soli 28 mm, la guida della VS ZIP Pro è tra le più sottili della sua 
categoria.



Opzione Eclipse – per un riposo 
confortevole.

Per ottenere il massimo effetto di oscuramento, tessuto, guida e barra finale sono stati 

sviluppati e perfettamente coordinati tra loro. Il risultato è una soluzione che blocca quasi 

completamente la luce, mantenendo al tempo stesso l’estetica di pregio della VS ZIP Pro. 

Questo risultato è possibile grazie a tessuti Blackout di alta qualità abbinati a una speciale 

cerniera Blackout completamente impermeabile alla luce. Una spazzola sulla barra finale 

riduce ulteriormente l’ingresso della luce e migliora l’effetto di oscuramento. 
Che si tratti della camera da letto, della cameretta o di un ambiente 
dedicato al relax, l’opzione Eclipse crea le condizioni ideali per il riposo, la 
privacy e un sonno rigenerante. Riduce sensibilmente l’ingresso della luce e 
crea un’atmosfera piacevole anche in ambienti molto luminosi.

Cerniera Blackout

Riduce efficacemente la penetrazione laterale 

della luce.

Spazzola di oscurante

Favorisce un oscuramento uniforme fino al bordo 

della finestra.

Tessuto Blackout

Tessuto completamente opaco per un oscuramento ottimale e maggiore privacy.
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Retro Fronte



Opzione Solar – con l’energia del 
sole.

La VS ZIP Pro utilizza l’energia solare per garantire un funzionamento confortevole e affidabile In questo 

modo è possibile realizzare soluzioni di ombreggiamento anche nei casi in cui predisporre un collegamento 

elettrico successivo sarebbe complesso o addirittura impossibile. Questo offre maggiore libertà in fase di 

progettazione e riduce il dispendio per il montaggio.

Ombreggiatura esattamente dove serve, senza necessità di ulteriori 
collegamenti elettrici. L’opzione Solar rende la VS ZIP Pro particolarmente 
flessibile ed è ideale per interventi di riqualificazione, ristrutturazione e per 
tutte le situazioni in cui non è possibile o non si desidera predisporre un 
cablaggio.
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	> Tecnologia solare collaudata  

Il sistema Solar si basa sulla comprovata tecnologia io di Somfy ed è completamente integrato nel sistema. Il 

comando avviene comodamente via radio e può essere integrato in soluzioni Smart Home come TaHoma. 

	> Affidabile anche senza sole diretto  

È sufficiente la luce naturale per ricaricare la batteria. non è necessaria l’esposizione diretta al sole. Anche in 

condizioni di completa oscurità, il sistema può funzionare fino a 30 giorni con la batteria completamente carica, 

considerando 2 cicli di movimentazione al giorno. 

	> Una progettazione ancora più sicura  

Grazie a una soluzione basata su app è possibile verificare già prima del montaggio se la soluzione Solar è 

adatta alla posizione prevista. Vengono considerati fattori quali ubicazione, orientamento e ombreggiamento 

dovuto all’ambiente circostante.

Vantaggi dell’opzione Solar in sintesi. 



Il tessuto giusto per ogni 
esigenza.
Che si tratti di protezione dagli sguardi indiscreti, 
protezione antiabbaglio o di mantenere il più possibile 
la vista verso l’esterno, l’ampia scelta di materiali, 
colori, livelli di trasparenza e strutture consente di 
personalizzare la VS ZIP Pro in funzione dell’architettura, 
dell’utilizzo e delle preferenze personali.

Soltis Veozip
Estetica naturale. Eccellente protezione dal calore.

Veozip combina eccellenza tecnica e un aspetto tessile naturale. La 

fibra di canapa e la superficie opaca permettono al tessuto di integrarsi 

armoniosamente anche nelle architetture più ricercate Blocca fino al 97% 

del calore e protegge dall’abbagliamento, mantenendo al contempo la 

trasparenza necessaria per guardare verso l’esterno. La tecnologia Smart-

Yarn offre elevata resistenza, resistenza ai raggi UV e stabilità dimensionale.

Ideale per: facciate sofisticate che richiedono un’estetica naturale e di 

alta qualità.

Twilight Comfort
Senza PVC e sostenibile 

Twilight Comfort è un tessuto screen sostenibile, privo di PVC e realizzato 

in acrilico. Offre una piacevole sensazione al tatto, è inodore e garantisce 

un equilibrio tra protezione dall’abbagliamento, dal calore e dalla luce. Il 

ridotto peso per unità di superficie consente un funzionamento silenzioso 

e un ingombro contenuto in fase di avvolgimento. Il trattamento ecologico, 

idrorepellente e antimacchia è certificato. 

Ideale per: ambienti residenziali e progetti orientati alla sostenibilità.

Fibra di vetro Satiné Blackout - per l’opzione Eclipse
Oscuramento ottimale per il riposo e la privacy. 

Satiné Blackout combina un oscuramento totale con l’elegante aspetto di 

un tessuto screen. Blocca il 100% della luce e dei raggi UV e respinge fino 

al 99% dell’energia solare, garantendo la massima protezione dal calore e 

il buio completo all’interno. Il vantaggio: la gamma cromatica è coordinata 

con il trasparente Satiné 5500, permettendo di combinare armoniosamente 

superfici oscuranti e trasparenti sulla stessa facciata.

Ideale per: camere da letto, ambienti dedicati al relax e progetti che 

richiedono oscuramento totale e un’estetica uniforme della facciata.

I due tessuti si combinano perfettamente tra loro.

Acrilico Lumera Solids
Copertura totale e proprietà autopulenti. 

Lumera Solids è un tessuto di alta qualità, completamente coprente, 

realizzato in puro acrilico di marca. La speciale fibra CBA crea una superficie 

particolarmente liscia e densamente tessuta, con colori brillanti e un 

marcato effetto autopulente. Acqua e sporco scivolano via, mentre i colori 

mantengono la loro brillantezza per molti anni. Quando sono richiesti 

protezione dagli sguardi indiscreti e un carattere tessile caldo e raffinato, 

Lumera Solids esprime al meglio le proprie caratteristiche.

Ideale per: applicazioni che richiedono protezione totale dagli sguardi 

indiscreti e un’estetica tessile di pregio.

Fibra di vetro Satiné
Il versatile per eccellenza. 

Satiné è il tessuto screen collaudato per eccellenza e la scelta più versatile 

per quasi ogni progetto. Riflette fino al 96% dell’energia solare e, grazie alla 

sua struttura a saia, filtra oltre il 90% della radiazione luminosa mantenendo 

la vista verso l’esterno. L’ampia scelta di colori e dimensioni permette di 

creare facciate armoniose anche in presenza di grandi superfici vetrate. 

Il tessuto è certificato per una buona qualità dell’aria interna e dispone di 

numerose certificazioni antincendio.

Ideale per: progetti versatili che richiedono elevate prestazioni in termini 

di protezione dal calore, trasparenza e scelta di colori.

Ordina ora
i campioni di tessuto
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Il colore come elemento 
dell’architettura
La VS ZIP Pro convince non solo per le sue prestazioni, ma anche per la 
capacità di integrarsi armoniosamente nell’architettura. Cassonetto, guida 
e barra finale possono essere coordinati cromaticamente con finestre, 
facciata e tessuto. Nasce così una soluzione di ombreggiamento che può 
integrarsi discretamente nell’architettura oppure diventare un elemento 
progettuale distintivo. Grazie all’ampia scelta di colori standard e alle 
numerose opzioni cromatiche e superficiali personalizzabili, la VS ZIP Pro 
offre la massima libertà progettuale per l’architettura contemporanea.

Avviso: per progetti personalizzati sono disponibili queste e ulteriori collezioni di colori e superfici. Saremo lieti di 
informarvi sui relativi supplementi di prezzo e di supportarvi nella scelta attraverso campioni originali presso una delle 
nostre filiali.

Colori RAL
Lo standard collaudato per progettazione e architettura

I colori RAL sono tra i sistemi cromatici più conosciuti nel settore delle costruzioni e consentono 

di coordinare con precisione finestre, profili di facciata, porte e altri elementi metallici. Le tonalità 

riconosciute a livello internazionale garantiscono sicurezza nella progettazione e facilitano la 

comunicazione tra committenza, architettura e realizzazione. Dal bianco classico all’antracite 

contemporaneo, fino all’elegante grigio alluminio, i colori RAL assicurano un risultato armonioso e 

di alta qualità.

Colori NCS
In armonia con l’effetto architettonico desiderato

I colori influenzano la percezione di un edificio. Il sistema cromatico NCS si basa sulla percezione 

umana del colore e permette di coordinare armoniosamente schermature, facciata, telai delle 

finestre e ambiente circostante. Nascono così concept cromatici che non solo soddisfano i 

requisiti tecnici, ma valorizzano anche l’effetto architettonico desiderato. Dai delicati toni naturali 

ai colori d’accento più decisi, NCS offre possibilità progettuali pressoché illimitate.

Superfici IGP
Quando il colore non basta

Oltre alla tonalità, anche il grado di brillantezza, la struttura e l’effetto della superficie 

contribuiscono a definire il carattere di una facciata. Le verniciature a polvere IGP di alta qualità 

offrono ulteriori possibilità per concept architettonici personalizzati, dalle superfici finemente 

strutturate agli eleganti effetti metallici. Allo stesso tempo proteggono efficacemente i 

componenti in alluminio dagli agenti atmosferici e ne preservano a lungo l’estetica.



Informazioni tecniche

VS ZIP Pro L (135 mm)

In architrave incavato con guida standard

VS ZIP Pro L (135 mm)

Avancorpo con guida su squadrette per guida

VS ZIP Pro S (110 mm)
Motore* / Motore Solar

VS ZIP Pro L (135 mm)
Motore

h min.

h max.

bk min.

bk max.

Superficie max. (m²)

400 400

3000 6000
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4000 6000
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** Intervallo di regolazione
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Tipi di montaggio delle guide
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VS ZIP PRO135 (P2302) im Hohlsturz Führung Standard
VS ZIP PRO135 (P2302) dans linteau creux coulisse
standard

WEE
VS ZIP PRO135 (P2302) in hollow recess with standard
guide
VS ZIP PRO135 (P2302) in architrave incavato con guida
standard
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h= Höhe
bk= Breite Konstruktion
*Mögliche Steckerposition
**Bauseitige Elektrozuleitung von links oder rechts möglich

h = height
bk = width of the assembly
*Possible position for connector
**Power supply on site, from left or right

h= hauteur
bk=largeur de construction
*Position possible du connecteur
**Câble d’alimentation électrique possible à gauche ou à droite sur le chantier

h= altezza
bk= larghezza costruzione
*Possibile posizione della presa
**Alimentazione elettrica in loco possibile a sinistra o a destra

Andare alla documentazione tecnica completa

Tende in tessuto larghezza [m]

VS ZIP Pro

< 1.5 < 2.5 < 3.5 < 4.5 < 5.5 < 2.0 < 3.0 < 4.0 < 5.0 < 6.0 

6 6 5 5 46 6 5 4 4

I nostri prodotti rientrano nelle seguenti classi di resistenza al vento:

La tabella è valida per i prodotti montati nell’intradosso o direttamente sulla facciata, con una distanza del telo dalla 

facciata inferiore a 100 mm.

VS ZIP Pro S (110 mm)

Avancorpo con guida su squadrette per guida

VS ZIP Pro S (110 mm)

In architrave incavato con guida standard

DOC-0000060612

VS ZIP PRO110K (P2311) Vorbau mit Führung auf
Führungshalter
VS ZIP PRO110K (P2311) en façade avec coulisse sur
support de coulisse massif

WEE
VS ZIP PRO110K (P2311) front-mounted with guide on
guide bracket
VS ZIP PRO110K (P2311) ad avancorpo con guida su
squadretta per guida
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h = height
bk = width of the assembly
*Possible position for connector
**Power supply on site, from left or right
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VS ZIP PRO110 (P2301) im Hohlsturz Führung Standard
VS ZIP PRO110 (P2301) dans linteau creux coulisse
standard

WEE
VS ZIP PRO110 (P2301) in hollow recess with standard
guide
VS ZIP PRO110 (P2301) in architrave incavato con guida
standard
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VS ZIP PRO135K (P2312) Vorbau mit Führung auf
Führungshalter
VS ZIP PRO135K (P2312) en façade avec coulisse sur
support de coulisse massif

WEE
VS ZIP PRO135K (P2312) front-mounted with guide on
guide bracket
VS ZIP PRO135K (P2312) ad avancorpo con guida su
squadretta per guida
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VS ZIP PRO110/K (P2301/11) Konstruktions Details

VS ZIP PRO110/K (P2301/11) détails de construction

WEEVS ZIP PRO110/K (P2301/11) construction details

VS ZIP PRO110/K (P2301/11) dettagli costruttivi
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Servicedeckel / Stecker Montage
Service cover / Connector installation
Trappe de service / Montage du connecteur
Montaggio sportello di servizio / connettore
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Kasten / Stecker Montage
Box / Connector installation
montage du connecteur
Montaggio cassonetto / connettore
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Innenführung Montage
Internal guide installation
Ensemble coulisse extérieur intérieur
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Guide strap installation
Languette coulissant sur coulisse 
Montaggio guida linguetta
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P2311 - 5)
doppelte Führung Pfosten Riegel Montage
Twin-channel guide slide bolt/latch installation
double coulisse avec support de coulisse
Montaggio doppia guida montanti e traverse

10

P2301 - 3)
Führung Verstelleinheit Montage
Guide adjustment unit installation
coulisse avec pièce de réglage
Montaggio guida unità di regolazione
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VS ZIP PRO110 (P2301) im Hohlsturz mit Führung
versenkt
VS ZIP PRO110 (P2301) dans linteau creux avec coulisse
encastrée

WEE
VS ZIP PRO110 (P2301) in hollow recess with concealed
guide
VS ZIP PRO110 (P2301) in architrave incavato con guida
incassata
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VS ZIP PRO110K (P2311) Vorbau mit Führung
Frontmontage
VS ZIP PRO110K (P2311) en tableau avec coulisse
montage en façade

WEE
VS ZIP PRO110K (P2311) front-mounted with guide for
front assembly
VS ZIP PRO110K (P2311) ad avancorpo con guida
montaggio frontale
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VS ZIP PRO110K (P2311) Vorbau mit Führung
Leibungsmontage
VS ZIP PRO110K (P2311) en saillie avec coulisse
montage sur l'embrasure
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VS ZIP PRO110K (P2311) front-mounted with guide for
soffit assembly
VS ZIP PRO110K (P2311) ad avancorpo con guida
montaggio su intradosso
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Soluzioni coordinate per la vostra 
casa.
Dall’elegante tenda verticale in tessuto alla copertura per terrazzi, Schenker 
Storen offre soluzioni studiate nei dettagli per finestre, facciate, terrazzi e 
ambienti abitativi. Scoprite la nostra ampia gamma di prodotti per aumentare 
il comfort e la protezione e migliorare la qualità della vita. 

Soluzioni di comando

Più comfort nasce dal comando giusto. 

Le soluzioni intelligenti svolgono 

automaticamente numerose funzioni e fanno 

sì che i sistemi di protezione solare e dagli 

agenti atmosferici reagiscano esattamente 

quando necessario. Dal semplice comando 

tramite trasmettitore portatile all’integrazione 

nel sistema Smart Home, i moderni sistemi di 

controllo aumentano il comfort, favoriscono 

l’efficienza energetica e semplificano la vita di 

tutti i giorni.

Sistemi di protezione dagli insetti

I sistemi di protezione dagli insetti tengono 

efficacemente lontani gli ospiti indesiderati, 

lasciando allo stesso tempo entrare aria fresca 

in casa. Le soluzioni discrete si integrano 

armoniosamente in finestre e porte e aumentano 

il comfort abitativo, giorno e notte.

Ombrelloni

Gli ombrelloni offrono un’ombreggiatura 

flessibile esattamente dove serve. In terrazzo, 

in giardino o nel settore della ristorazione, 

creano piacevoli zone d’ombra e possono 

essere adattati in qualsiasi momento alle 

diverse esigenze.

Pergole e coperture per terrazzi

Pergole e coperture per terrazzi trasformano 

gli spazi esterni in ambienti da vivere in modo 

versatile. Proteggono dal sole e dalle intemperie 

e permettono di utilizzare comodamente terrazzi 

e giardini per molti mesi all’anno. Creano così una 

naturale continuità tra ambienti interni ed esterni.

Tende da sole

Le tende da sole ampliano lo spazio abitativo 

verso l’esterno e offrono una piacevole 

ombra su terrazzi e balconi. Proteggono dalla 

luce solare diretta e creano un ambiente 

confortevole per trascorrere momenti di relax 

all’aperto.

Pergole e coperture per terrazzi

Pergole e coperture per terrazzi trasformano 

gli spazi esterni in ambienti da vivere in modo 

versatile. Proteggono dal sole e dalle intemperie 

e permettono di utilizzare comodamente terrazzi 

e giardini per molti mesi all’anno. Creano così una 

naturale continuità tra ambienti interni ed esterni.

Persiane

Le persiane conferiscono carattere agli edifici 

e ne valorizzano l’architettura. Allo stesso 

tempo proteggono dal sole, dagli agenti 

atmosferici e dagli sguardi indesiderati. Dal 

design classico a quello contemporaneo, 

offrono numerose possibilità estetiche per 

ogni facciata.

Avvolgibili

Gli avvolgibili proteggono dal sole, dagli sguardi 

indiscreti e dagli agenti atmosferici. Migliorano 

inoltre l’oscuramento e possono contribuire 

all’efficienza energetica dell’edificio. Una 

soluzione robusta per aumentare comfort e 

sicurezza nella vita quotidiana.

Tende in tessuto

Le tende in tessuto offrono un’efficace 

protezione solare e dagli sguardi indiscreti, 

con un’estetica particolarmente elegante. A 

seconda del tessuto, lasciano entrare molta 

luce naturale oppure garantiscono maggiore 

privacy e oscuramento. Ideali per chi desidera 

coniugare armoniosamente comfort e 

architettura.

Lamelle a pacco 

Le lamelle a pacco consentono di regolare 

con precisione la luce naturale e la privacy. Le 

lamelle a pacco orientabili creano una piacevole 

atmosfera e proteggono dall’abbagliamento e 

dagli sguardi indesiderati. Una soluzione versatile 

per gli ambienti residenziali e professionali 

contemporanei.
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